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"Dan Kami tidak mengutus seorang rasul pun melainkan dengan bahasa
kaumnya, agar dia dapat memberi penjelasan dengan terang kepada mereka.
Maka Allah menyesatkan siapa yang Dia kehendaki dan memberi petunjuk
kepada siapa yang Dia kehendaki. Dan Dialah Tuhan yang Maha Perkasa lagi
Maha Bijaksana "’
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Barangsiapa yang menerjemahkan, maka dia telah menambah satu bahasa di

atas bahasanya.

! Kementerian Agama RI, Al Quran Dan Terjemah (SIGMA Creative Media orp, n.d.).
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TESIS.SYARIFAH HANDAYANI.2024. ANALISIS KESALAHAN
PENERJEMAHAN PADA SISWA KELAS SEBELAS MADRASAH
ALIYAH NURUL ULUM KOTA GAJAH LAMPUNG TENGAH.
MAGISTER PENDIDIKAN BAHASA ARAB. INSTITUT AGAMA ISLAM
NEGERI METRO

ABSTRAK

Penerjemahan bahasa Arab menjadi bahasa lain melibatkan sejumlah
kesulitan yang sering kali menghasilkan kesalahan dalam prosesnya. Penelitian ini
bertujuan untuk mengidentifikasi jenis-jenis kesalahan yang umum terjadi dalam
penerjemahan dari bahasa Arab ke bahasa lain, serta untuk mengeksplorasi faktor-

faktor yang mempengaruhi kesalahan tersebut.

Penelitian ini terfokus kepada proses penerjemahan siswa, analisis
kesalahan penerjemahan, usaha dan solusi mengurangi kesalahan penerjemahan
pada siswa. Pada Penelitian ini menggunakan metode pendekatan penelitian
kualitatif studi kasus. Teknik pengumpulan data menggunakan wawancara,
observasi dan dokumentasi. Analisis data menggunakan triangulasi data,
triangulasi sumber dan triangulasi metode. Sumber data pada penelitian ini

diambil dari kepala madrasah, guru bahasa arab, guru lain dan siswa kelas sebelas.

Hasil penelitian diungkapkan bahwa ditemukan sejumlah 98 kesalahan
yang mencakup aspek morfologi (25 kesalahan), sintaksis (15 kesalahan) dan
semantik (58 kesalahan). Pada penerjemahan ini sebagian besar siswa
menggunakan penerjemahan kata demi kata, dilihat dari hasil terjemahan mereka
yang tanpa mempertimbangkan konteks pemakainya. Maka peneliti
mengungkapkan bahwa Managerial guru dan penguasaan semantic menjadi
indicator dalam pembelajaran penerjemahan untuk mengurangi kesalahan pada

linguistic.
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DATA PENELITIAN

Pertanyaan untuk guru bahasa arab dan kepala madrasah

A. Rumusan Masalah Pertama : Proses Pembelajaran Tarjamah pada
siswa kelas sebelas di MA Nurul Ulum
1. Apa yang anda lakukan sebelum memberikan materi tarjamah di
kelas?

Sebelum memberikan materi tarjamah di kelas, saya melakukan
beberapa langkah persiapan. Saya membaca dan memahami teks yang
akan diterjemahkan, mengidentifikasi kosakata sulit, dan merencanakan
struktur pelajaran. Saya juga menyiapkan catatan dan bahan tambahan

yang dapat membantu siswa memahami konteks teks tersebut.

2. Apayang anda siapkan dan anda pakai untuk memberikan materi
tarjamah bahasa arab?

Untuk memberikan materi tarjamah bahasa Arab, saya menyiapkan
teks-teks sumber dalam bahasa Arab dan terjemahannya dalam bahasa
Indonesia. Saya juga menyediakan kamus, daftar kosakata, serta alat
bantu visual seperti slide presentasi atau papan tulis untuk menjelaskan
konsep-konsep penting. Selain itu, saya menggunakan perangkat lunak

penerjemah dan referensi tata bahasa.

3. Bahan ajar apa sajakah yang anda gunakan untuk pembelajaran
tarjamah?
Bahan ajar yang saya gunakan termasuk teks-teks sastra, artikel, dan
dokumen resmi dalam bahasa Arab. Saya juga menggunakan buku
panduan penerjemahan, kamus bahasa Arab-Indonesia, serta materi

audio-visual yang relevan. Artikel berita, esai, dan teks ilmiah sering



saya pilih untuk memberikan variasi dan konteks yang beragam bagi

siswa.

4. Cara apakah yang anda pakai untuk memberikan materi
tarjamah?

Saya menggunakan pendekatan interaktif dalam memberikan materi
tarjamah. Pertama, saya menjelaskan konsep dasar dan teori
penerjemahan. Kemudian, saya memberikan contoh teks dan mengajak
siswa untuk menerjemahkannya bersama-sama. Sesi diskusi dan tanya
jawab sangat penting untuk memastikan pemahaman siswa. Saya juga

mengadakan latihan berkelompok dan presentasi hasil terjemahan.

5. Metode apakah yang anda pakai untuk menjelaskan materi
tarjamah?

Metode yang saya gunakan termasuk metode langsung (direct method)

di mana siswa langsung berhadapan dengan teks bahasa Arab. Saya juga

menggunakan metode analisis kontras (contrastive analysis) untuk

membandingkan struktur bahasa Arab dan bahasa Indonesia. Metode

diskusi dan kolaboratif juga sering saya gunakan untuk mendorong

partisipasi aktif siswa.

6. Apakah ada kesulitan pada saat memberikan materi tarjamah
kepada siswa? Mengapa?

Ya, ada beberapa kesulitan yang muncul saat memberikan materi
tarjamah. Salah satu kesulitannya adalah perbedaan struktur dan tata
bahasa antara bahasa Arab dan bahasa Indonesia, yang sering kali
membingungkan siswa. Selain itu, kosakata khusus dan idiom dalam
bahasa Arab juga menjadi tantangan. Perbedaan budaya yang tercermin

dalam teks juga dapat menyulitkan proses penerjemahan.

7. Bagaimana langkah anda untuk mengurangi kesulitan tersebut?



Untuk mengurangi kesulitan tersebut, saya memberikan latihan yang
terstruktur dan bertahap mulai dari yang sederhana hingga yang
kompleks. Saya juga menggunakan pendekatan kontekstual untuk
menjelaskan kosakata dan idiom, serta memberikan banyak contoh.
Diskusi kelompok dan peer review juga membantu siswa saling belajar
dan memperbaiki kesalahan. Saya juga mengadakan sesi konsultasi

tambahan bagi siswa yang membutuhkan bantuan lebih.

8. Bagaimana anda melakukan penilaian tarjamah kepada siswa?

Penilaian tarjamah dilakukan melalui beberapa cara. Saya
memberikan tes terjemahan tertulis di mana siswa diminta untuk
menerjemahkan teks tertentu. Selain itu, saya menilai hasil latihan
terjemahan yang dilakukan di kelas dan proyek terjemahan kelompok.
Aspek yang dinilai mencakup ketepatan terjemahan, kelancaran bahasa,
dan kemampuan siswa dalam menangkap makna kontekstual dari teks
sumber. Saya juga memberikan umpan balik yang konstruktif untuk
membantu siswa memperbaiki keterampilan mereka.

B. Rumusan Masalah Kedua : Kesalahan apasajakah yang terjadi pada
saat penerjemahan
1. Bagaimana proses identifikasi kesalahan dalam pemberian materi
tarjamah?

Proses identifikasi kesalahan dalam pemberian materi tarjamah
melibatkan beberapa langkah. Pertama, saya memeriksa hasil
terjemahan siswa untuk mencari ketidaksesuaian dengan teks sumber.
Kesalahan tersebut dapat berupa kesalahan tata bahasa, kosakata, idiom,
atau makna kontekstual. Saya juga memberikan latihan dan ujian
terjemahan secara teratur untuk memantau kemajuan siswa dan

mengidentifikasi area yang perlu diperbaiki.

2. Apakah terdapat kategori kesalahan tertentu pada saat proses

penerjemahan?



Ya, terdapat beberapa kategori kesalahan yang umum terjadi dalam
proses penerjemahan, yaitu: Kesalahan tata bahasa: kesalahan dalam
penggunaan struktur kalimat, tenses, dan aturan tata bahasa lainnya.
Kesalahan kosakata: penggunaan kata yang tidak tepat atau salah dalam
konteks tertentu. Kesalahan idiom: terjemahan literal dari idiom yang
tidak sesuai dengan makna sebenarnya. Kesalahan makna kontekstual:
tidak memahami konteks atau nuansa dari teks sumber. Kesalahan ejaan

dan penulisan: kesalahan dalam pengejaan kata atau penulisan huruf.

. Apayang menjadi faktor anak-anak salah dalam penerjemahan?
Beberapa faktor yang menyebabkan kesalahan dalam penerjemahan
antara lain: Keterbatasan kosakata: siswa mungkin tidak memiliki cukup
kosakata dalam bahasa Arab atau bahasa Indonesia. Ketidaksesuaian
tata bahasa: perbedaan struktur tata bahasa antara bahasa Arab dan
bahasa Indonesia dapat membingungkan siswa. Kurangnya pemahaman
konteks: siswa mungkin tidak sepenuhnya memahami konteks atau
makna teks yang diterjemahkan. Terjemahan literal: siswa cenderung
menerjemahkan kata per kata tanpa memperhatikan makna keseluruhan.
Pengaruh bahasa ibu: interferensi dari bahasa ibu dapat mempengaruhi

hasil terjemahan.

Bagaimana anda mengukur kesalahan pada penerjemahan teks
Arab?

Saya mengukur kesalahan pada penerjemahan teks Arab dengan
menggunakan rubrik penilaian yang mencakup beberapa aspek, seperti:
Ketepatan makna: apakah terjemahan mencerminkan makna asli teks
sumber. Kelancaran bahasa: apakah terjemahan terbaca dengan baik dan
alami dalam bahasa target. Ketepatan tata bahasa: apakah terjemahan
sesuai dengan aturan tata bahasa dalam bahasa target. Kesalahan
kosakata: apakah kata-kata yang digunakan tepat dan sesuai konteks.



Konsistensi: apakah terjemahan konsisten dalam penggunaan
terminologi dan gaya.

. Apakah terdapat strategi tertentu yang efektif untuk
meminimalkan atau mencegah kesalahan dalam penerjemahan?
Ya, terdapat beberapa strategi yang efektif untuk meminimalkan atau
mencegah kesalahan dalam penerjemahan, antara lain: Latihan
terjemahan berkelanjutan: memberikan latihan terjemahan secara rutin
untuk meningkatkan keterampilan siswa. Penggunaan kamus dan
referensi: mendorong siswa untuk menggunakan kamus dan sumber
referensi lainnya. Pemahaman konteks: mengajarkan siswa untuk
memahami konteks teks sebelum menerjemahkan. Diskusi dan
kolaborasi: mendorong diskusi kelompok dan peer review untuk
memperbaiki kesalahan bersama. Umpan balik konstruktif: memberikan
umpan balik yang spesifik dan konstruktif untuk membantu siswa

memahami kesalahan mereka.

Bagaimana proses koreksi atau perbaikan kesalahan dalam
penerjemahan yang dilakukan oleh siswa?

Proses koreksi atau perbaikan kesalahan dalam penerjemahan
melibatkan beberapa langkah. Pertama, saya memberikan umpan balik
terperinci mengenai kesalahan yang ditemukan. Kemudian, saya
meminta siswa untuk merevisi terjemahan mereka berdasarkan umpan
balik tersebut. Kami juga melakukan sesi diskusi untuk membahas
kesalahan umum dan cara memperbaikinya. Siswa dapat bekerja dalam

kelompok untuk saling membantu dan memperbaiki terjemahan mereka.

. Apakah ada faktor eksternal yang mempengaruhi tingkat
kepahaman materi tarjamah?
Ya, terdapat beberapa faktor eksternal yang dapat mempengaruhi

tingkat kepahaman materi tarjamah, antara lain: Ketersediaan sumber



daya: akses terhadap kamus, referensi, dan materi pembelajaran lainnya.
Lingkungan belajar: suasana kelas yang kondusif dan dukungan dari
guru serta teman sebaya. Motivasi dan minat: tingkat motivasi dan minat
siswa dalam mempelajari bahasa Arab dan terjemahan. Waktu belajar:
waktu yang cukup untuk mempelajari dan berlatih penerjemahan.
Dukungan teknologi: penggunaan teknologi seperti perangkat lunak

penerjemah dan alat bantu belajar lainnya.

C. Rumusan Masalah Ketiga : solusi dan usaha yang dilakukan oleh guru

bahasa arab dalam kesalahan tarjamah

1.

2.

Bagaimana cara anda mengidentifikasi kesalahan tarjamah yang
dilakukan oleh siswa?

Saya mengidentifikasi kesalahan tarjamah yang dilakukan oleh siswa
dengan memeriksa hasil terjemahan mereka secara rinci. Saya
membandingkan terjemahan siswa dengan teks sumber untuk melihat
kesalahan dalam makna, tata bahasa, kosakata, dan struktur kalimat.
Saya juga menggunakan rubrik penilaian yang mencakup berbagai
aspek penerjemahan untuk memberikan umpan balik yang terperinci
dan spesifik.

Apa strategi yang umum digunakan oleh anda untuk membantu
siswa memperbaiki kesalahan tarjamah mereka?

Beberapa strategi yang saya gunakan untuk membantu siswa
memperbaiki kesalahan tarjamah mereka meliputi: Memberikan umpan
balik terperinci dan konstruktif mengenai kesalahan yang ditemukan.
Mengadakan sesi diskusi untuk membahas kesalahan umum dan cara
memperbaikinya. Mendorong siswa untuk bekerja dalam kelompok dan
saling membantu dalam memperbaiki terjemahan. Menggunakan
latihan terjemahan berkelanjutan untuk memperbaiki keterampilan
siswa secara bertahap. Memberikan contoh terjemahan yang baik

sebagai referensi bagi siswa.



3. Apakah ada pendekatan khusus yang diajarkan anda kepada siswa

untuk mengatasi kesulitan dalam menerjemahkan teks Arab ke
dalam bahasa Indonesia?
Ya, ada beberapa pendekatan khusus yang saya ajarkan kepada siswa
untuk mengatasi kesulitan dalam menerjemahkan teks Arab ke dalam
bahasa Indonesia, yaitu: Memahami konteks: mengajarkan siswa untuk
memahami konteks keseluruhan teks sebelum menerjemahkan.
Menggunakan kamus dan referensi: mendorong siswa untuk
menggunakan kamus, referensi tata bahasa, dan sumber lainnya.
Menganalisis struktur kalimat: membantu siswa memahami struktur
kalimat dalam bahasa Arab dan bagaimana mengalihkannya ke dalam
bahasa Indonesia. Mengidentifikasi kosakata sulit: membantu siswa
mengidentifikasi dan memahami kosakata sulit serta sinonimnya.
Latihan terjemahan bertahap: memberikan latihan terjemahan mulai dari
yang sederhana hingga yang kompleks untuk membangun keterampilan
siswa.

4. Bagaimana peran pemahaman konteks budaya dalam

memperbaiki kesalahan tarjamah?
Pemahaman konteks budaya sangat penting dalam memperbaiki
kesalahan tarjamah. Siswa perlu memahami latar belakang budaya teks
sumber untuk menangkap makna yang sebenarnya dan menghindari
kesalahan interpretasi. Saya mengajarkan siswa untuk mengenali
referensi budaya, idiom, dan ungkapan khas dalam bahasa Arab serta
mencari padanan yang sesuai dalam bahasa Indonesia. Pemahaman
konteks budaya membantu siswa membuat terjemahan yang lebih akurat
dan bermakna.

5. Apa langkah-langkah konkret yang anda ambil ketika siswa terus
melakukan kesalahan yang sama dalam tarjamah?

Ketika siswa terus melakukan kesalahan yang sama dalam tarjamah,
saya mengambil langkah-langkah berikut: Mengidentifikasi pola

kesalahan: menganalisis jenis kesalahan yang sering dilakukan oleh



siswa. Memberikan penjelasan lebih mendalam: memberikan
penjelasan tambahan mengenai konsep atau aturan yang sering salah
dipahami. Mengadakan sesi bimbingan khusus: memberikan waktu
tambahan untuk bimbingan individual atau kelompok kecil bagi siswa
yang memerlukan bantuan lebih. Meningkatkan latihan: memberikan
lebih banyak latihan terfokus pada area yang sering salah. Mendorong
refleksi diri: meminta siswa untuk merefleksikan kesalahan mereka dan
menulis catatan mengenai cara memperbaikinya. Melibatkan orang tua
atau wali: dalam beberapa kasus, melibatkan orang tua atau wali untuk
mendukung proses belajar di rumah.
D. Pertanyaan untuk siswa kelas sebelas MA Nurul Ulum

1. Bagaimana rasanya kamu belajar bahasa Arab dengan guru
bahasa Arab? Mengapa?
Belajar bahasa Arab dengan guru bahasa Arab terasa menyenangkan dan
bermanfaat karena guru biasanya memiliki penguasaan materi yang baik
dan metode pengajaran yang efektif. Selain itu, guru dapat memberikan
penjelasan yang jelas dan membantu memotivasi siswa.

2. Kamu belajar bahasa Arab selain di sekolahan apakah belajar di
pondok atau tempat lainnya?
Ya, selain di sekolah, saya juga belajar bahasa Arab di pondok
pesantren.

3. Bagaimana belajarnya di sana?
Belajar di pondok pesantren lebih intensif dan terstruktur. Kami
biasanya mengikuti jadwal yang ketat dengan waktu belajar yang lebih

panjang, sehingga dapat lebih fokus dalam mempelajari bahasa Arab.

4. Gimana rasanya belajar tarjamah di sekolahan? Mengapa?
Belajar tarjamah di sekolahan terasa lebih formal dan kadang terbatas
oleh kurikulum vyang ketat. Namun, guru di sekolah biasanya

memberikan materi yang terstruktur dan mudah dipahami.



10.

11.

Gimana rasanya belajar tarjamah di pondok? Mengapa?

Belajar tarjamah di pondok terasa lebih mendalam karena kami diberi
banyak waktu untuk mendalami teks dan latihan terjemahan.
Lingkungan yang lebih religius juga membantu kami lebih memahami
konteks teks Arab.

Belajar tarjamah di sekolahan apa yang biasanya dilakukan?

Di sekolah, biasanya kami belajar tarjamah dengan menerjemahkan
teks-teks sederhana dan melakukan latihan secara berkelompok. Guru
memberikan penjelasan tentang tata bahasa dan kosakata yang sulit.
Belajar tarjamah di pondok apa yang biasanya dilakukan?

Di pondok, kami sering menerjemahkan teks-teks agama yang lebih
kompleks dan melakukan diskusi mendalam tentang makna dan konteks
teks. Selain itu, kami juga sering berlatih menerjemahkan secara lisan.
Apa perbedaan belajar tarjamah di sekolah dan di pondok?
Perbedaan utama adalah intensitas dan kedalaman materi. Di sekolah,
materi lebih terstruktur dan sederhana, sementara di pondok materi lebih
mendalam dan kompleks. Di pondok, kami juga lebih banyak berlatih
secara praktis.

Lebih enak yang mana belajar tarjamah di sekolahan sama belajar
tarjamah di pondok? Mengapa?

Tergantung pada preferensi pribadi, tetapi banyak yang merasa belajar
di pondok lebih enak karena lingkungan yang mendukung dan waktu
belajar yang lebih banyak.

Apakah ada kesulitan belajar tarjamah di sekolahan? Mengapa?
Ya, terkadang ada kesulitan karena waktu yang terbatas dan materi yang
diajarkan kurang mendalam. Selain itu, fokus pada ujian dan nilai
seringkali mengurangi kesempatan untuk memahami materi secara
menyeluruh.

Apa yang kamu lakukan agar bisa menerjemahkan bahasa Arab?



12.

13.

14.

15.

Saya berlatih secara rutin, membaca banyak teks Arab, menggunakan
kamus, dan meminta bantuan guru atau teman jika menemukan
kesulitan. Selain itu, saya juga sering mendengarkan ceramah atau
materi dalam bahasa Arab.

Guru bahasa Arab yang bagaimana yang kamu sukai dan tidak
sukai? Mengapa?

Saya suka guru yang sabar, jelas dalam memberikan penjelasan, dan
mendukung siswa untuk bertanya. Saya tidak suka guru yang terlalu
keras atau tidak memberikan kesempatan untuk berdiskusi.

Belajar tarjamah bahasa Arab menurut kamu lebih mudah dengan
cara apa menurut kamu? Mengapa?

Menurut saya, belajar tarjamah lebih mudah dengan latihan terjemahan
yang berkelanjutan dan diskusi kelompok. Cara ini membantu
memahami konteks dan makna teks secara lebih baik.

Belajar tarjamah bahasa Arab yang bagaimana yang kamu sukai?
Mengapa?

Saya suka belajar tarjamah dengan pendekatan praktis, seperti
menerjemahkan teks-teks nyata dan berdiskusi tentangnya. Pendekatan

ini membuat belajar lebih menarik dan bermanfaat.

Lebih suka belajar tarjamah bahasa Arab dengan papan tulis atau
dengan media sosial?

Saya lebih suka belajar dengan papan tulis karena penjelasan lebih jelas
dan interaktif. Namun, media sosial juga berguna untuk mencari

referensi tambahan dan materi belajar yang bervariasi.



Kondisi dan Keadaan Madrasah
Nurul Ulum Kota Gajah
Lampung Tengah

Wawancara dengan Kepala
Madrasah pada 28 Juni 2024 di
ruangan kepala madrasah pukul

08.00-10.00

Wawancara dengan Siswa Kelas
Sebelas di kelas pada pukul 13.00
—-14.00

Pemberian Teks yang akan

diterjemhakan oleh siswa

Proses Penerjemahan pada siswa




Teks Bahasa Arab yang di terjemahkan oleh siswa
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Artinya :

“Kami mengenal masjid sebagai tempat beribadah di mana umat
Islam melaksanakan ibadah mereka. Masjid juga berfungsi sebagai
pusat dakwah Islam dan pendidikan. Contohnya, di Masjid Agung
Cordoba di Andalusia, berbagai ilmu diajarkan, termasuk ilmu
agama dan ilmu umum seperti kedokteran, matematika, ilmu alam,
dan astronomi. Pendidikan di masjid ini dan masjid-masjid lain di
Andalusia gratis, artinya para siswa tidak membayar biaya apa pun,
bahkan mereka mendapatkan buku, makanan, dan pakaian. Umat
Islam sangat peduli dengan pembangunan masjid. Oleh karena itu,
kita dapat melihat banyak masjid di dunia yang dibangun dengan
desain terbaik, dindingnya dihiasi dengan ayat-ayat Al-Qur'an,
diterangi lampu-lampu indah, dan memiliki kubah besar serta menara
tinggi, seperti yang kita lihat di Masjid Istiglal dan masjid-masjid
besar lainnya di dunia. Masjid Istiglal dibangun di atas lahan seluas
21 hektar. Masjid ini dikelilingi oleh taman besar dan lapangan luas
yang dapat menampung delapan ratus mobil. Masjid ini terdiri dari
lima lantai. Di lantai pertama, terdapat berbagai fasilitas umum
seperti perpustakaan Islam, kantor administrasi, toilet, kamar mandi,
dan keran khusus untuk wudhu. Di lantai kedua, terdapat ruang
terbuka seluas sekitar tiga hektar yang membuat masjid ini dapat
menampung seratus ribu jamaah. Di atas kubah terdapat bulan sabit

dengan diameter tiga meter yang diakhiri dengan bintang lima.



Menara masjid ini tingginya mencapai 6666 sentimeter, jumlah yang
sama dengan jumlah ayat dalam Al-Qur'an!

Arti Terjemah dari santri :

“Telah kita ketahui bahwa mesjid merupakan tempat beribadah umat
Islam untuk mengerjakan syiarsyiar agama, selain itu mesjid juga
berfungsi sebagai tempat untuk berdakwah dan terlebih khusus lagi
tempat untuk belajar. Seperti Mesjid Qordoba di Andalusia misalnya.
Di sana, mesjid tersebut diisi dengan kegiatan pembelajaran ilmu
agama dan ilmu umum, seperti ilmu kedokteran, ilmu kebugaran
(olahraga), ilmu alam, dan ilmu astronomi. Menariknya, semua
pembelajaran tersebut dilakukan di Mesjid Qordoba dan sekitarnya
tanpa dipungut biaya apapun atau gratis. Siswa-siswa tak membayar
biaya sepeser pun, bahkan mereka diberikan fasilitas dan sarana

belajar seperti kitab, makanan, dan pakaian.

Macam-macam kesalahan yang terjadi

syari’at agama,
berlomba-lomba
pada agama
mereka,
meyiarkan

agama Islam

Kosa Kata Terjemahan Jenis Terjemahan
Siswa Kesalahan Benar
Di kan, Morfologi, M jak
S8 igunakan orfologi engerjakan
ditunaikan, semantik
dilakukan
SO o Lambang agama | Semantik, Syi’ar-syiar
mereka, tanda | morfologi agama mereka
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Pembelajaran

Semantik

Tempat khusus

khusus untuk belajar
C‘L"' Universitas Semantik Masjid
perkumpulan,
tempat
berkumpul
c'%\a N Tidak diterima | Sintaksis, Siswa-siswa
bayaran dari | semantik tidak membayar
s LI siswa, tidak biaya  sepeser
menolak siswa pun
bt J) o sesuatu,  tidak
ada biaya pada
siswa
Ll Sungguh, tekad, | Semantik Perhatian
kesungguhan,
menghendaki
Ll Kami Semantik, Kami
menghadiri, morfologi Menyaksikan
kamu
menyaksiakan
o Dipakaikan Semantik Dihiasi
. %;zj Membangun Sintaksis Mesjid Istiglal
mesjid dibangun
oy
v Kamu akan | Morfologi Kita akan
menemukan mendapati
e Diapit, digapit. | Semantik Disandingkan

diakhiri




98 kesalahan yang mencakup aspek morfologi (25 kesalahan),
sintaksis (15 kesalahan) dan semantik (58 kesalahan).
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SURAT TUGAS
Nomor: 0175/In.28.5/D.PPs/PP.00.9/06/2024

Direktur Pascasarjana Institut Agama Islam Negeri Metro menugaskan kepada Sdr.:

Nama . Syarifah Handayani
NIM . 2271030111
Semester . IV (Empat)

Untuk: 1. Mengadakan observasi prasurvey / survey di Madrasah Aliyah Nurul
Ulum Kota Gajah Lampung Tengah guna mengumpulkan data (bahan-
bahan) dalam rangka menyelesaikan penulisan Tesis mahasiswa yang
bersangkutan dengan judul : Analisis Kesalahan dalam Terjemah
Harfiah pada Siswa Kelas XI di Madrasah Aliyah Nurul Ulum Kota
Gajah Lampung Tengah

2. Waktu yang diberikan mulai tanggal 26 Juni 2024 sampai dengan
selesai.

Kepada pejabat yang berwenang di daerah/instansi tersebut di atas dan masyarakat
setempat mohon bantuannya untuk kelancaran mahasiswa yang bersangkutan, terimakasih.

Dikeluarkan di Metro
Pada Tanggal 26 Juni 2024

_-an. Direktur
2L Wakll Direktur,

“Drhmad Zumaro, M.A.
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YAYASAN NURUL ULUM
MA NURUL ‘ULUM KOTAGAJAH

STATUS : TERAKREDITASI (B) Nomor: 1453/BAN-SM/SK/2022
NPSN:10816273 NPSM:131218020023

JI. Jenderal Sudirman Dusun Kauman Kotagajah Kab. Lampung Tengah Kodepos : 34153

Nomor 1 264/S 2/IMA-NU/KG/LT/VII/2024
Lamp -

Prihal : Surat Balasan

Yth. Direktur

IAIN Pascasarjana Metro Lampung

Di
Tempat

Assalamu’alaikum Wr.Wb.

Sehubungan dengan surat dari Program Pascasarjana Institut Agama Islam Negeri Metro, Nomor
: 0176/In.28.5/D.PPs/PP.009/06/2024, hal : Izin Prasurvey, maka kepala MAS Nurul Ulum

Kotagajah dengan ini menerangkan nama mahasiswa di bawah ini :

Nama : Syarifah Handayani
NIM 12271030111
Semester : IV ( Empat )

Telah mengadakan Observasi di Madrasah kami sebagai Tugas Penyelesaian Tesis.

Demikian surat balasan ini diperbuat untuk dapat di pergunakan sebagai mestinya.

Wassalamu 'alaikum Wr. Wb.
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SURAT KETERANGAN BEBAS PUSTAKA
Nomor : In.28.5/PPs/Perpus/07/2024

Perpustakaan Pascasarjana Institut Agama Islam Negeri (IAIN) Metro, dengan ini

menerangkan bahwa :

Nama : Syarifah Handayani
NPM 2271030111
Prodi : PBA

Terhitung sejak tanggal 30 Juli 2024 dinyatakan telah bebas dari pinjaman buku dan koleksi
lainnya di Perpustakaan Pascasarjana IAIN Metro.

Demikian surat keterangan ini dibuat untuk dipergunakan sebagaimana mestinya.

—.Metro, 30 Juli 2024

Yang menerima

-

-

Mutia Tanseﬁfza A
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SURAT KETERANGAN BEBAS PUSTAKA
Nomor : P-819/In.28/S/U.1/0T.01/07/2024

Yang bertandatangan di bawah ini, Kepala Perpustakaan Institut Agama Islam

Negeri (IAIN) Metro Lampung menerangkan bahwa :

Nama . Syarifah Handayani
NPM : 2271030111
Fakultas / Jurusan . Pascasarjana / Pendidikan Bahasa Arab

Adalah anggota Perpustakaan Institut Agama Islam Negeri (IAIN) Metro Lampung
Tahun Akademik 2023/2024 dengan nomor anggota 2271030111

Menurut data yang ada pada kami, nama tersebut di atas dinyatakan bebas

administrasi Perpustakaan Institut Agama Islam Negeri (IAIN) Metro Lampung.

Demikian Surat Keterangan ini dibuat, agar dapat dipergunakan seperlunya.

Metro, 30 Juli 2024
Kepala Perpustakaan

Dr.jAglad, S. Ag., S. Hum., M.H., C.Me/*
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